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Y Lieferschein-Nr.
Rl - L
Bordareau da livraison
15430041
4 Lesferdatum /Date of Dalvery! Date de [vialson
20.11.2019
KACO GmbH + Co. KG, Inde 19, 74512 |
8 Rechnungsarfinvolca-NoJFactuce N°
MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO 8 Recm.Batum / Date ol Invalcs / de fa factura
VIA DEI CICLAMINI 4 802 6
70026 MONDUGNO BA 159750 A8
ITALIEN 440125
%e ‘P [‘;g'o/( SupplesNo.
’) 91000936 R
10 thra Zolchen 11 thre Beslell-Ne./Dalum - Zusatzdaten des Bestellers 12 Unsers AbL 13  Hausnuf 14 Unserme Aultrags-Nr,
Your rol, Your order No.fdata - Olhsr client references Dapariment Phona Qur Ordar No.
Votre ref. Volra commanda N?/date - Autres réferencas N® senvica Tal Notre cammands N®
412 350003874301 VKV 2019/294190
19 Versandar 20 i unfral | 21 Vempackungsart " 22 Varsandzoichen 23 Gasamigawicht kg 24
Mezns of fransport treg Means ol packaging Transport refarenca Weight kg
Made dexpédition lranco Mode d'emballags Rél. dexpédilion Pouds kg
[ FiTEli - a—
by forwarder X see below 70087 gross 100,00 64,00 net
ne
25 Versandanschrift 26 Ablacesiclia
Address of consigriod Rec. focation
Adresse du deslinataire Lisu da livralson
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
b14 28 Sachmummer 20 Bazelchnung f Description { Ddsignation 30 Menge 3 ME
Pos Idertification Na. 21 Verpackungsar® / Typa of Packing / Typo d'amballage Qty. Unit
Idantification N°® Qte. Unité
1 9009069760 92907201 4.800,00 pieces
zds: o1
‘ DESF 50x60x8 R02201
M. Z8T,: 10.10.18 FPM75616F
Packmittel pcs. £ill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 1 4.800, 00
ABLDG Getrag Abdeckplatte AB06 1
3213 Getrag KLT 3215 40 120,00
- L NN
PR THNAG EL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio;
Quantitd Imballi:
Conformita alle schede d'imballo:
Data controllo:
Firma
Die Unlarung skl Unzenan A 3 mﬂhmmmﬁgum trms, Any Lafvralsen ngl parnox toute
Jldoindemng dorsaiben badarl siner umm«mwwmvﬂﬂmmm. aecsrting fo our Out writlen common keogation & nd {aire Pobled € -
Algemeinen Gaschiftshadingungen stallen wir fhnen sif Wunsch geme bn Schrnt- hmmmwhmlayuumnqulstmymnlsnwuihbll on oL dertt, | NG & & 2 =F demanda af tonl
$orm zur Varfilgung. Sie sind auch verfiohar cufunserer homepage www Jaza de homepage www.Xaco.de i dlispx sur page d: de
Verwaltung/Admintstration Bankan / Bankora { Bangues
IndustriastraBa 19, D-74912 Kirchardt BW-Bank /lLandesbank Baden-Wuerttemberg
Phone +49 (0) 7266/9130-0 |BAN:DE75600501010002351441
Faux +49 (0) 7266/9120-1386 BIC-Code: SOLADESTERD
Kommandilgesellschal?, Sitz Kirchard, Aogistergaricht HAASEA * parsniich halienda G Helnrich und Bach + Co, GmbH Sitz Kirchardt, Begistergencm HRB 572

Gesehhlistishier: Diol-Witt Ing, {FH) Johannes Helmich. B0l sina Richard Oraharth * USt-f.-Nr. DE 145 801 743 Finanzamt Halibzonn. Steusr-Nr. 6521475001
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Mittente N° partita IVA Data/ Date ]
Sender VAT-ID-No. - .
# 21-poV-2019
KACO GMBH + CO. KB Y
INDUSTRIESTR. ¢
D-74912 KIRCHARDT 2 '
Indirizzo del luoga di carico (di ritiro) Ordine di trasporto
Collection address Order code
INT~EC~1 386528
2 Condizloni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
; — o, [Jfmefie | DHL. FREIGHT GMBH
Destinatarlo N° partita IVA
Consignee VAT-D-No, Dadq;gam D"oﬁwﬂ%am HEILBRONN
23l undeal
i it | CEIMENGRUBE. 5
L Useinhd” | D~74612 OEHRINGEN
MAGNA ET 8.F.A., FLANT MODUGNO (lgnps [tammes| Tels 449 7941 988 O
[ Fax:+49 7941 288 319
VIA DEI CICLAMINI 4 e
I-70028 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
Additional transport inserance | Terminal reference
Indirizzo di conseqna delta merce g -
Delivery address yes o
Riferimenti de| cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value for insurnce
Mo | TME—-TNW~713424
Terminal di arrivo Numero telefonica
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 / BO T315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Pese lorde in kg Valore (con valuta}
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency}
FARTE £79.0
& | FLE |PARTS
Paso tassabile in k Totale peso |ordo in ki
EX WORKS Payable weight in kg Total g?oss weight In kg
=
Din, o anx cm x = O. 799’ LM Q. 00 =79, 00 279.0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolari £ Special instructions Allegati / Enclosures
vy g emew Ik FAR R
Ritiro dal mittente Consegna al destinataria IMPORTANT "EK Nm; R T iT"J‘b e fimna del mitienta= ~ -
Collection at sender Pelivery to consignee According fo CMR, transport damages have te be noted on the trensport 6rdeﬁe‘53 **| 'stamp and signature o& sender, [ * )
upon delivery of the consignment. Damages not visible extemallygmlﬂﬁ R, I, v De ol p 1 desn o Pt
Data / Date Data / Date ~. | writlng to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days rsg ik
Orario / Time Orarlo / Time ’

213 NCV 2519
ik /

Firma dell'autista / Driver’s signature | Firma del destinatario
Consignes’s signature

Nome di chi firma In stampatello "
Consignee's name In block letters © "Risghinge £

verifica E“fﬁdw

TnHa la enadizinni FIIROCNMMEST cnnn vinenlata alla Candizinni fanarali Af tracnarta EI ID&!‘J‘\MM:I‘I’ frradi vadend
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